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Oköljni ukaz c. k. denarstviuega deželnega vodstva za Štajarsko, Ko­
roško in Krajnsko 9. Decembra 1 8 5 1 ,

nižjim kamcralnim okrajnim oblastnijam, davknim in prejemnim urcdoni, davkniin inšpoktorjcm in podinšpcktorjem,
potem organom finančne straže.

llnv iinn je  s «tem peljni pritoži» in rekurzov,

Postava zastran davšin 9 .  Februarja 1 8 5 0  stori, kakor se  iz tarife pri be­
sedi „pritožbe“ in iz tarifnih št. 4 3  k in 4 4  q, kakor iz § .  7 8  postave vidi, raz­
loček med pritožbo in rekursom.

Pritožbe so samo kolku 1 5  kr., rekursi in predstave p a ,  kteri so zoper raz-  
sodke ali zaukaze nižje inštancie do višje delajo, kolku 3 0  kr. podveržene.

P o tem se zamorejo pod, kolku 15 kr. podverženimi pritožbami samo take li­
meti , v kterih se kdo ne pritoži zoper razsodek ali zaukaz kake nižje inštancie, 
to je:  vodeče ali sodne ohlastnije, ktera ima pravico v inštancii razsoj e vati, ampak 
zoper djanja ali zavkaze izpeljejočih uredov ali uredskih o se b , ktere se nimajo kot 
inštancie.

Posebno se ne morejo uredi in uredske osebe, kteri m gre izvedovali,, preraj- 
tovati, predpisovati in poberati davšine, ki grej o deržavnemu zakladu ali sploh za  
poravnanje potreb deržave, kronovfn, okrajev, županij, ali kterirn je kontrola in nad-  
glednost izročena, kot inštancie misliti; zavoljo tega pritožbe, zoper njihne uredske 
djanja pri predpostavljeni oblastniji storjene ne veljajo kot rekursi v zmislu tarifne 
št. 4 3  li, temuč so kolku 1 5  kr. podvoržene, kakor navadne vloge.

Vsled tarif št. 4 4  q so pa tudi rekursi zoper razsodke nižje inštancie pri višji 
pod tar. št. 4 3  h ustanovljenega kolka 3 0  kr. iz jeti, če so zoper razsodek nižje 
inštancie čez vloge na tajistim mestu ( 4 4  q) zaznamovane baže naravnani, namreč 
pa čez vloge, ki so bile zavoljo izmere davšin ali pred pisk a, ali zavoljo dosege po 
postavah pripušenega znižanja, odpušenja ali čakanja davšine v ložene, kakor n. pr. 
čez prošnje za odpušenje davšine od zemljiš in pohištev, zavoljo nezgode po nevih­
tah, za popolni ali deloma spregled teh davkov, zavoljo tacih nezgod po nevihtah, 
ktere so dohodek, ki je davku podveržen, popolnoma ali deloma požerle; za doča- 
kovanje davkov zavoljo nezgod po nevihtah ali nesrečah, ktere niso take, da bi se  
davki odpustiti mogli; za odpis davkov zavoljo te g a ,  ker prazne stoje staniša pri 
davku od hiš; za odpis pridobnine zavoljo tega, ker kdo obertnijo nazaj položi ali 
zavoljo smerti, tistega, ki je  davku podveržen, za doseženje odpušenja nekega dela 
davka, kar se pri neposrednjih davšinah od nepremakljivih reči po terpežu posestva



Umlaufs- Verordnung der k. k. F inanz-Landesdirection  f  ür Steiermark, 
Kärnten und K ra in  vom 9. December 1851 ,

an deren untergeordnete K a m era l-B e^irkeb eliö rd en , S te u e r -  und E inhebungsäm ter, S teu e r-In sp e c to ren  und
U nler-Inspectoren  , dann F inanz-W achorgane.

Stiimpelhehandtung der lleschtverden und Mlecurse.

Das Gebührengesetz vom 9. Februar 1 8 5 0  unterscheidet, w ie aus dem  
T arife unter dem Schlagworte , ,Beschwerdenu und den Tarifsposten 4 3  h, 
4 4  q , so wie aus dem § .  7 8  des Gesetzes zu  ersehen ist, zwischen Beschwerde 
und B e  cur s.

Beschwerden werden nur dem S täm pel von 1 5  kr., dagegen R ecurse und  
Vorstellungen, welche gegen Entscheidungen oder Verfügungen einer untern In ­
stanz an die höhere gerichtet sin d , dem S täm pel von 3 0  kr. unterworfen.

Hiernach können unter den dem S täm pel von 1 5  kr. unterliegenden B e­
schwerden nur solche verstanden w erden , in welchen die Beschwerdeführung 
nicht gegen die Entscheidung oder Verfügung einer untern In stan z, das ist ei­
ner m it dem liech te der Entscheidung im Instanzenzuge bekleideten leitenden 
oder richterlichen B ehörde, wohl aber gegen die Handlungen oder Verfügungen 
von volfstreckenden Aem tern oder Am tspersonen, die nicht als Instanz anzu­
sehen sind, gerichtet ist.

Insbesondere können Aem ter und Am tspersonen, welchen die Ausmittlung, 
Berechnung, Vorschreibung und Einhebung von Leistungen an den Staatsschatz, 
und überhaupt zu r  Deckung der Bedürfnisse des S ta a te s , der K ron /än der, B e­
z irk e , Gemeinden oder die Handhabung der Contro/le oder Aufsicht übertragen  
is t ,  nicht als Insranzen betrachtet w erden , daher die über die Amtshandlungen  
derselben an die Vorgesetzte Behörde gerichteten Beschwerden nicht als Recurse  
im Sinne der Tarifspost 4 3  h zu  betrachten sin d , sondern dem gewöhnlichen 
Eingabenstäm pel von 1 5  kr. unterliegen.

Zufolge der Tarifspost 4 4  q sind aber auch Recurse gegen die Entschei­
dung einer untern Instanz an die höhere von dem unter Tarifspost 4 3  li fest­
gesetzten höheren 3 0  kr. S täm pel ausgenommen, wenn sie gegen eine Entschei­
dung einer untern Instanz über Eingaben der daselbst ( 4 4  q) bezeichneten A rt 
gerichtet sin d , namentlich über E ingaben, die zum  Behufe einer Gebührenbe­
messung oder Vorschreibung, oder wegen Erw irkung der gesetzlich gestatteten  
E rm ässigung, Abschreibung oder Zufristung einer Abgabe eingebracht wurden, 
als z . B. über Gesuche um Abschreibung der G rund- und G ebäude-Steuern w e­
gen E lem entar-U nfällen , um gänzliche oder theilweise Nachsicht dieser Steuern  
wegen solcher E lem entarereignisse, xcclclie den der Versteuerung unterliegenden  
reinen E rtrag  gan z oder zum  Theile verschlungen haben; um die 'Zufristung 
der Steuerzahlung wegen E lem enlar-E reignissen oder Unglücksfäl/en, welche zu  
einer Nachsicht der Steuern sich nicht eignen;  um Steuerabschreibung wegen



zg o d i; za povernjenje neposrednjih davšin po § . 6 3  in tar. št. 1 0 3  II., opombi 2 .  
postave zastran davšin 9 . Februarja 1 8 5 0  za povernjenje davšin od vžitnine v pri— 
mčrljejih) v ktevih to povernjenje po postavi g r e ,  i. t. d. S  pritožbami in rekurs 
zadnjic zoper, po § § .  7 9  do 81  postave zastran davšin 9 . Februarja 1 8 5 0  z a ­
voljo prestopa postave povišano davšino je s pregledom na kak ost tega  povišanja  
davšine po tar. št. 4 4  1. davšin prosto ravnati.

To se da vsled razpisa c. k. denarstvinega ministerstva 3 0 .  Novembra 1 8 5 1
št. 1 3 2 9 5 / 1 2 0 1  v spolnovanje vediti.

Franc H s .  Spurny 1. r.

o. k. ministerski svetovavcc in denarstvini vodja.

K n a i T I  I. r .
c. k.  denarst.  svetov.

9.

Razpis kupčijskega ministerstva 15. Decemhva 1 8 5 1 ,
s Ittvrim se razglasi z najv. sklepom — B. Siovembra 1HS1 zavkamim prcnarniba ob­
čnega vodstva za komunikacije, ki j e  do zdaj bilo, in se ustanovi, da ima novo vod­

stvo dne 1. Januarja 1M53 svoje dela začeti.

( J e  v občn. derž. zakoniku in vladnim l is tu ,  LXXIII .  ddlu, št. 257, izdanim in razposlanim v  samo-ndmškim kakor
tudi slovcnsko-nemškiin jeziku 31. Decembra 1851).

Njegovo Veličanstvo c e s a r j e  z najvišjim sklepom 2 1 .  Novembra 1 8 5 1  dopu­
stiti blagovolil, da se občno vodstvo železnih cest in pošt, kakor tudi vodstvo tele­
grafov, ki ste bile do zdaj zapopadeni v občnem vodstvu komunikacij, klero je bilo 
podložno ministerstvu, kakor ste sedaj sestavljeni, razpustite, in da se namesti nju 
postavi občno vodstvo komunikacij ( z v e z ) , ktero naj bo oh enem odsek (sekc ija )  
ministerstva za kupčijo, obertnost in javne stavbe, in samostojni pa skladni njega 
del, in glava kterega je odsekov vodnik, ki so mu opravila občnega vodja izročene, 

Novo uredjeno občno vodstvo komunikacij bo svoje dela pričelo 1 . Januarja

1 8 5 2
Baumgartner s. r.



Leerstehen von Wohnungen bei der H auszinssteuer ;  um Abschreibung der E r ­
werbsteuer wegen Gewerbszurücklegungen, oder wegen des Todes des S teuer­
pflichtigen, um Erlangung des N achlasses, welcher bei den unmittelbaren Ge­
bühren von unbeweglichen Sachen nach der B esitzdauer S ta tt findet, um Rück­
erstattung der unmittelbaren Gebühren im Grunde des § .  6 3  und der Tarifs­
post 1 0 3  II., Anmerkung 2  des Gebührengesetzes vom 9. Februar 1 8 5 0 ;  um  
Zurückerstattung der Verzehrungsteuer-Gebühren in den Fällen in welchen sie 
gesetzlich eintritt u. s. w. —  Beschwerden und Recurse, endlich gegen die nach 
den § § .  7 9  bis 8 1  des Gebührengesetzes vom 9 . F ebruar 1 8 5 0  wegen G esetz­
übertretung S ta tt findende Erhöhung der Gebühr sind m it Rücksicht a u f die 
N atur dieser Gebühren-Erhöhung nach der Tarifspost 4 4  l  gebührenfrei zu  be­
handeln.

Dieses w ird  in Folge Erlasses des hohen k. k. F in an z-M in isteriu m s  
vom 3 0 . November 1 8 5 1  Z ah l 1 3 2 9 5 /1 2 0 1  zu r W issenschaft und D arnach- 
achlung bekannt gegeben.

Frans Nav. Spurny m . p .
k. k. M inisteriell -  Ilalli und F in a n z -  Director.

K uaffl m. p.
k. k. F in a n z  -  Hulk.

Erlass des k. k. Handelsministeriums vom 16. December 1861 ,
wodurch die mit Allerhöchster ICntschliessung vom 21. November 1851 angeord­
nete Iteorganisirung der bisher bestandenen fneneral-llirection fü r Communica- 
tionen kundgemacht und der lleginn ihrer W irksamkeit a u f den 1. Jünner 1852

festgesetzt w ird.

(E ntha lten  im  allgemeinen R eichs-G ese tz- und  R egierungs-B latte  L X X II I .  S tü ck , N r. 2 5 7 . Ausgegeben sow ohl in  
der deutschen A lle in - , als auch in  der slovenisch-deulschen Ausgabe am l i l .  December I S 5 I .J

Seine k. k. M ajestät haben m it Allerhöchster Entschliessung vom 2 1 .  No­
vem ber 1 8 5 1  zu  genehmigen geru h t, dass die G eneral-D ireclionen  für den  
Eisenbahnbetrieb und das Postwesen, sowie die Direction der Telegraphen, welche 
bisher die dem M inisterium  untergeordnete G enera l-D irection  der Communica- 
tionen ausgemacht haben, in ihrem dermaligen Bestände aufgelöset und an die 
Stelle derselben eine G en era l- Direction der Communicationen eingesetzt werde, 
die zugleich als eine Section des Ministeriums für H andel, Gewerbe und öffent­
liche Bauten einen selbstständigen aber integrirenden Theil desselben zu  bilden 
h a t, und an deren S p itze  der m it den Functionen eines G en era l- Directors be­
traute Sectionsleiter gestellt ist.

D ie G eneral-Ü irection der Communicationen in ihrer neuen Gestaltung w ird  
m it 1. Jänner 1 8 5 2  in W irksam keit treten.

Baum gartner m. p.



Razpis ministerstva za pravosodje 16. Decembra 1 8 5 1 ,
veljaven 7,a Avstrijansko pod in nad Anižo, Solnograško, Štajersko, Koroško, Krajnsko, Te ržaško, Goriško, Gra-  
diškansko in Is t r i jan sk o , Tirolsko in Fo ra r lberžko ,  Dalmatinsko, lombardo-bencško kraljestvo, Č e šk o ,  Moravsko

in Silezijo, Galicijo in Bukovino,

» kterlm se usianove pravila za ravnava clvilnili sodnij pri iz«lnjanjii prepishov po­
ve,II» prič in znajilkov ali mnenj zvedeniU mož, kakor tudi naznanovanju pravdnim 

stranem, da se Je zapis izpraševanj prič in mnenj zvedencov do ltonca dognal, in pri 
prerajtovanju obroka za vložbo dokaznega spisa, in s kterlm se odnzame veljava od­
ločbi občnega, gnliškegn in laškega sodnega reda, po kteri se mora v 30  dneli pro­

siti za prodajo po dražbi eksekucij no cenjenega posestva (neprem akljivega
blaga).

( J e  v občn. derž. zakoniku in vladnim listu LXXII1. dolu, št . 258, izdanim in razposlanim v samo-ndmškiin kakor
tudi v ndmško-slovcnskiin jeziku 31. Decembra 1851.)

D a  se odpravijo težavnosti, ki so se podale pri ravnanju po § § .  1 7 1 ,  1 7 2 ,  
občnega sodnega reda, po § § .  2 4 3  in 2 4 4  gališkega in po § § .  2 3 3  in 2 3 4  laške­
ga  sodnega reda glede na izdajanje prepisov povedli prič in znajdkov ali mnenj 
zvedenih m ož, glede na naznovanje stranem, da se je zapis izpraševanj prič in 
mnenj zvedencov dokončal, in pri prerajtovanju roka ali brišta za podanje dokazne­
ga  spisa, in da se v tej zadevi enako ravnanje vpelje, po tem z namenom, § § .  
3 2 4  občnega, 4 2 9  gališkega in 4 1 8  laškega sodnega reda nekaj spremeniti, je 
Njegovo Veličanstvo cesar z naj v. sklepom 1 4 .  Decembra 1 8 5 1  blagovolil sledeče 
zavkazati:

§• 1.
Kakor hitro je bil v kaki pravdi, v kteri se je s  sodbo dokaz po pričah ali 

po zvedenih možeh dopustil, zapisnik izpraševanja prič ali zvedencov sklenjen , ali 
je pa, če bi bila kaka druga sodnija to izpraševanje opravila, od te oblastnije do 
sodnika prišel, pred kteri m pravda teče , je treba to obema pravdnima stranema s 
tem pristavkom naznaniti, da jima je na voljo dano, v pisarnici (kanclii)  zaprositi, 
da se jima prepisi tega , kar so priče govorile, ali pa mnenja zvedenih mož na­
pravijo.

§. 2.
Ti odlok ali odpis je treba, ako je mogoče obema stranema še  tistega dne, 

vselej pa dokazovavcu popred vročiti (dostaviti) , in od te vročbe ali dostave na­
prej gre rajtati rok ali brišt za podanje dakaznega sp isa ,  vendar se pa vanj nima 
vštevati dan, kterega je kaka pravdna stran prepis naročila, kakor tudi tisti čas ne, 
ki daljej preteče, preden pisarnica prepis dogotovi in strani vroči.

§- 3.
Kolkovane ali štempeljske pole, ki jih je za prepise treba, morajo tiste prav­

dne strani (vdeleženci) o naročbi sabo prinesti, ki prepise imeti žele. P isarnica naj



Erlass des k. k. Justizm inisterium s vom 16. December 1851 ,
w irksam  fü r  Oesterreich ob und u n ter der E n n s ,  S a lzb u rg , S te ie rm a rk , K ä rn ten , K ra in , T r ie s t ,  G örs, Gra­
diška und Is tr ie n , T iro l und Vorarlberg, D alm atien , das lom bardisch-venetianische K önigreich , Böhmen, M ähren

und  Sch lesien , G alizien und die B ukow ina , 

womit in Folge Allerhöchster F nt Schliessung vom 14. Itecemher I 8 . i l  das civil- 
gerichtliche Verfuhren hei Itinansgahe der Abschriften von Zeugenaussagen und 
Kunsthefunden, sowie hei Verständigung der Parteien von der vollendeten Auf­
nahme von Zeugenverhören und K unsthef unden und hei Mterechnung der F ris t  
zu r Veherreichung der Mteweisschrift geregelt, und die Itestimmung der allge­
meinen, galizischen und italienischen Gerichts • ftrdnung, nach welcher die F eil­
bietung eines im Fccecutionswege geschützten Gutes hinnen 30  Vagen verlangt

werden muss, aufgehoben wird.

(E ntha lten  im  allgemeinen K elchs-G ese tz- u n d  B egierungs-B lalle  L X X III .  S tü ck , Nr. 2 5 8 . Ausgegeben sowohl in 
der deutschen A lle in - ,  als auch in der slow enisch-deutschen Ausgabe um 1)1. December 1 8 5 1 J

Z u r Behebung dev Schwierigkeiten, welche sich in Anwendung der § § .  1 7 1 ,  
1 7 2  der allgemeinen G erichtsordnung, der § § .  2 4 8  und 2 4 4  der galizischen  
und der §<§. 2 3 3  und 2 3 4  der italienischen Gerichtsordnung hei tlinausgabe  
der Abschriften der 'Zeugenaussagen und Kunstbefunde, bei Verständigung der 
Parteien  von der vollendeten Aufnahme der Zeugenverhöre und Kunstbefunde 
und bei Berechnung der F rist zu r  Ueberreichung der Beweisschrift, ergeben ha­
ben, und zu r  Einführung eines diessfälligen gleichförmigen Verfahrens, dann in 
theilweiscr Abänderung der § § .  3 2 4  der allgemeinen, 4 2 9  der galizischen und  
4 1 8  der italienischen Gerichts-Ordnung haben Seine M ajestät mit Allerhöchster 
Entschliessung vom 1 4 . Decem ber 1 8 5 1  Folgendes zu verordnen geruht:

§ -  1-
Sobald in einem R echtsstreite , {n welchem au f die Zulassung eines Zeugen­

beweises oder Kunstbefundes erkannt w u rde , das Protokoll über Vernehmung 
der Zeugen oder K unstverständigen geschlossen, und im Falle die Vernehmung 
durch eine andere Gerichtsbehörde gepflogen worden w ä re , von dieser an den 
R ichter gelangt is t , vor welchem der Prozess geführt w ird , sind hievon beide 
Streiltheile m it dem B eisatze zu  verständigen, dass ihnen fre i stehe, in der  
K a n zle i die Anfertigung von Abschriften der Zeugenaussagen oder des K unst­
befundes zu  verlangen.

§■ 2.
Von der Zustellung dieses Bescheides, welche wo möglich beiden Th eilen an 

demselben T age, im m er aber dem Beweisführer zuerst zu  geschehen hat, ist die 
F rist zu r  Ueberreichung der Bew eisschrift zu  berechnen, in dieselbe jedoch der  
T a g , an welchem die Abschriften von der P a rte i bestellt werden und der w ei­
tere Z eilverlau f, bis die Ausfertigung der Abschriften von der K a n zle i besorgt 
und die Zustellung derselben erfolgt is t, nicht einzurechnen.

§  3.
D ie zu den Abschriften erforderlichen Stämpelbogen müssen von den die 

Abschriften begehrenden P arteien  bei der Bestellung beigebracht werden. Die
6



ne čaka na to, da bi vdeleženci sami po prepise prišli, temuč jim jih mora iz u -  
uredske dolžnosti vročiti ali dostaviti dati.

8- 4 -
Pisarnica ima dolžnost na tanko si zapisovati v zaznamek dan, kterega je bilo 

dokazovavcu naznanjeno, da zamore prositi za  prepise izpraševanjskih zapisnikov 
(protokolov izpraševanja), kakor tudi tisti dan, kterega je on za-nje prosil, in kte­
rega so mu bili vročeni, in te dneve naj pisarnica zaznamuje ne samo na izvirnem 
ali pervopisnem zapisniku izpraševanja, temuč tudi na izdanih prepisih.

§ .  5 .

Zastran tega, kako se  izdajejo in vročujejo prepisi zapisnikov čez izpraševanja 
prič ali zvedenih mož v okrajšani (sumarni) pravdi, se dotične odločbe najvišjih 
sklepov 1 8 .  Oktobra 1 8 4 5  ( 0 .  Marca 1 8 4 8  H) in 3 1 .  Marca 1 8 5 0  # * ) )  po na-  
zočein ukazu v ničemur ne premene.

§. 6.
Odločbi sodnega reda, po kteri se mora za dražb n o prodajo kakega v izverš-  

bi eksekucii cenjenega nepremakljivega blaga v 3 0  dnevih prositi, ker je sicer dol­
žnost dolžnikova, to blago ali posestvo upniku za cenilno vrednost prepustiti, upni­
kova dolžnost pa, taisto za  to ceno prevzeti, se moč oduzam e, in se da na voljo 
kakor tožniku, tako tudi tožencu, za to prodajo blaga prositi, brez da bi bila v tej 
reči na kako odločeno dobo vezana. Ti prepis naj se obrača tudi na vse primer- 
leje, v kterih lik rat, ko se le-ti vkaz ra zg la s i , še ni bila minula ali ugasnila pra­
vica, za prodajo prosili.

M . K. r a  us* s. r.

1 1 .
Ukaz c. k. ministerstva za pravosodje 2 0 . Decembra 1 8 5 1 .

na vse scdnije in deržavne pravdnike tistih kron o vi n, v k terih  velja red kazenske p ravde  17. Ja n u a rja  1850. 
(Avstrijansko nad in pod Anižo, Solnograško, Češko, Moravsko in S ilcžko , Š ta ja rsk o  , Koroško in Krajnsko, T i ­

rolsko in Korarlberžko, Goriško, Istrijansko in T e r ž a š k o ) ,

s kterlm se ustanovi, kako imajo kazenske sodnije zdravstvene osebe, ki so v der- 
žavni ali pa občinski službi, kakor zvedence povabovati.

( J e  v občnim derž. zakoniku in vladnim listu, LXX11I. delu, št . 259, izdanim in razposlanim v samo nemškim k a ­
k o r  tudi slovcnsko-nemškiin jeziku 31. Decembra 1851.)

K er je glede na zdravstveno policijo važno, da se pri povabovanju zdravnikov, 
babic in lekarjev (apotekarjev) za sodne namene dotičnim javnim medom ali orga­
nom mogoče stori, če bi treba bilo namestnike priskerbeti za te zdraviteljske osebe, 
ki jih takošno povabilo njih pravemu poklicu za dalj časa odtegne, se dogovorno z 
ministerstvom notranjih zadev sledeče vkaže:

* )  Z a  Dalmacijo.
* * )  Za  lombardo-beneško kraljestvo.



Zustellung der Abschriften an die Parteien  is t,  ohne die Behebung von Seite  
der le tzteren  abzuw arten , durch die K a n zle i von Amtswegen zu  besorgen.

§  4 .
Sowohl über den T a g , an welchem der Beweisführer verständiget worden  

is t ,  dass er Abschriften der Vernehmungs-Protokolle verlangen könne, als über 
den T ag , an welchem sie von ihm verlan gt, und an welchem sie ihm zugestellt 
w u rden , hat die K a n z le i eine genaue Vormerkung zu  führen , und diese Tage  
nicht nur au f dem O riginal-Vernehm ungs-Protokolle, sondern auch au f den aus­
gefolgten Abschriften anzum erken.

§  5 .
Hinsichtlich der Ausfertigung und Zustellung von Abschriften der Proto­

kolle über die Vernehmung von Zeugen oder Kunstverständigen im summarischen  
Prozesse, w ird  an den h ierauf bezüglichen Bestimmungen der Allerhöchsten E n t-  
schliessungen vom 18 . Octobcr 1 8 4 5  (6 . M ärz 1 8 4 8  %) und 3 1 . M ärz 1850% **)) 
durch die gegenwärtige Verordnung nichts geändert.

§■ §
Die Bestimmung der G erichts-O rdnung, nach welcher die Feilbietung eines 

im Executionswege geschätzten Gutes binnen 3 0  Tagen angesucht werden muss, 
widrigenfalls der Schuldner verpflichtet is t , dasselbe dem Gläubiger um den 
Schätzungspreis zu  überlassen und der Gläubiger es um diesen P reis zu  über­
nehmen, w ird  hiemit ausser K ra ft g ese tz t, und dem K läger sowohl, als dem  
Beklagten freigestellt, um diese Feilbietung des Gutes anzusuchen, ohne hierin  
an eine bestimmte F ris t gebunden zu sein. Diese Vorschrift ist a u f alle Fälle 
anzuwenden, in welchen bei Kundmachung gegenwärtiger Verordnung, das Recht 
die Feilbietung zu erlangen , noch nicht erloschen ist.

C. M ir t tu s s  m. p.
1 1 .

Verordnung des k. k. Justiz-M inisterium s vom 20 . December 1 8 61 ,
an säm mtliche Gerichtsbehörden und Staatsanw altschaften  je n e r  K ranländer, in  welchen die S tra fprozess-O rdnung  
com tT. Jä n n er  1850 in W irksam keit steht (O esterreich un ter und ob der E nns, Sa lzburg, Böhmen, M ähren und  

Schlesien , S te ierm ark, K ärnten  und K ra in , T iro l und Vorarlberg, G öre, Istrien  und  T r ie s t) ,

wodurch die y lrt der Vorladungen des in S taats - oder fäemeindehedienstung stehen­
den Sanitiits - M*er.sonates als Sachverständiger von Seite der S trafgerichte gere­

gelt wird.

(E n tha lten  im  allgemeinen Reichs -  G e se tz -  und R egierungs-B latte L.XX11I. S tü ck , N r. 259. Ausgegeben sowohl 
in  der deutschen A lle in - , als auch in  der slovenisch-deutschen Ausgabe am 81. December 1851.)

Da cs in sanitäts-polizeificher Rücksicht von W ichtigkeit is t, dass bei Vor­
ladungen ärztlicher Individuen , geprüfter Hebammen und Apotheker zu gericht­
lichen Zwecken die zuständigen öffentlichen Organe rechtzeitig in die L age ver­
se tz t werden, nöthigenfalls eine Vorsorge wegen Substituirung der dadurch ihrem

* )  F ü r  Dalmatien.
* * )  F ü r  das lom bardisch-venetianische Königreich.



Neposredoma v deržavni službi stoječe in njih namestovajoče zdravstvene 0 -  
sebe je treba pri kazenskih rečeh praviloma povabovati po njih višjih ali predpo­
stavljenih, kakor to veleva za povabovanje urednikov in služabnikov izveršujoče 
(izpeljavne) službe ukaz pravosodnega ministerstva 3 . Maja 1 8 5 1  (derž. zak.
X X X 11. št. 1 0 8  od leta 1 8 5 1 ) .  Samo kadar je sila in nevarnost v odlašanju, ima
sodnija oblast, omenjene zdravstvene osebe na ravnost povabovati, to da ona mora 
le-to ob enem njih višjim vediti dajati.

Itavno tako naj se v občinski službi stoječim zdravstvenim osebam povabila v 
kazenskih rečeh praviloma po občinskih županih vročujejo, in če bi zavoljo posebne 
silnosti treba bilo imenovanim osebam na ravnost ali brezposrednje povabilo poslati, 
se mora to tudi županom ob enem naznaniti.

Ravno tako je treba ravnati pri preskušenih babicah in lekarjih, ki niso ne v
deržavni ne v občinski službi, naznanovaje to njih predpostavljeni zdravstveni (m e -  
dicinalni) oblastni!.

Sodnije in deržavni pravdniki imajo kolikor je mogoče zgodej (ob času) zdrav­
stvene osebe povabovati, da se za morejo zdravstveno-policijne naredbe, ki se po­
trebne spoznajo, brez o vere storiti, in da se utegne, če bi povabljene osebe zavoljo 
neodstranljivih zaderžkov priti ne m o g le , sodnijam še o pravem času naznanilo 
poslati.

l t .  K r a i iü s  s. r.

1 3 .

Ukaz ministrov notranjih, vojaških in pravosodnih zadev 3 1 . Decem­
bra 1 8 5 1 ,

veljaven za  Avstrijansko pod iu nad Anižo, Solnograško, Š ta je rsko ,  Koroško, K ran jsko ,  Tirolsko in Korarl-  
beržko, T cržašk o ,  Goriško in G rad iškansko , I s t r i jo , Dalmacio, Gosko, M oravsko, Silezio, Galicijo, liukovino 

Ogersko, Hervaško in Slavonsko, Serbsko vojvodino s Temeškim » an a to m , vojaško krajino in Erdelj,

* Iti» ril» sv «»«Ilovi. Itteri <»l»lastnii prist«»ji «lelati ltaztsnslte soillie po § .  M I I I «  j  v. p«»ter- 
jvn e givdiinv postave 1-1. Hioveinhra 1H5U (št. -!!»-! «leri. zak.)

(Je  v občnim derž. zakoniku in vladnim listu, LXXIII .  delu. št . 260, izdanim in razposlanim v samo nemškim kakor
tudi slovensko-nemškim jeziku 31. Decembra 1851.)

Ker se je popraševalo, kteri oblastni! pristoji sklepati kazenske sodbe po § .  8  
najv. poterjene gledišne postave 14 . Novembra 1 8 5 0  (št .  4.54 derž. zak .) ,  izreko 
ministri za notranje, vojaške in pravosodne reči, da ima tista deržavna oblastnija 
za varnost, ktere dolžnost je  bilo paziti in čuti nad igro, s ktero se je pregrešek



eigentlichen B erufe auf längere Z eit entzogenen ärztlichen Individuen treffen zu  
können , so tv ird  im Einvernehmen m it dem M inisterium  des Innern Nachstehen­
des verordnet:

Die unmittelbar im Staatsdienste stehenden und die deren Steife vertreten­
den Sanitäts-Individuen sind in S ir  afang eie genheilen in der R egel mittelst ihrer 
Vorgesetzten nach Massgabe der fü r die Vorladung der Beam ten und Diener 
des ausübenden Dienstes mit der Justizm in isteria l-V er Ordnung vom 3. M ai 1 8 5 1  
( Reichsgesetzblatt, X X X II . Stück, N r. 1 0 8  vom Jahre 1 8 5 1 J  erlassenen Vor­
schrift vorzuladen. N ur in dringenden Fällen, und wenn Gefahr a u f dem Ver­
züge haftet, steht den Gerichtsbehörden die Befugniss zu , die bezeichnetcn S an i­
tätspersonen unm ittelbar, jedoch unter gleichzeitiger Verständigung ihrer Vor­
gesetzten vorzuladen.

A u f dieselbe Weise sind in der Hegel die Vorladungen der in einer Ge­
rn c in (leb cd iens f u ng stehenden Sanitäts-Individuen  in Strafsachen denselben durch 
die Gemeindevorstände zuzuste/fen, welche auch in dem Falle einer wegen beson­
derer Dringlichkeit vcranlasslen ausnahmsweisen unmittelbaren Vorladung hiervon 
gleichzeitig in die Kenntniss zu setzen sind.

B ei geprüften Hebammen und Apothekern, welche w eder in einer S ta a ts -  
noch Gemeindebedienslung stehen, ist au f gleiche W eise m ittelst Verständigung 
ihrer Vorgesetzten M edicinalbehörde vorzugehen.

Die Gerichtsbehörden und Staatsanwaltschaften haben die Vorladungen der  
Sanitäts-Individuen möglichst frühzeitig zu veranlassen, dam it die für nothwendig 
erachteten sanitäls-poUzeilichen Mussregeln hiernach ungehindert ergriffen, und  
die allenfalls nicht zu  beseitigenden H indernisse des Erscheinens der vorgelade­
nen Individuen zu  der bezeichneten Z eit den Gerichten noch rechtzeitig bekannt 
gegeben werden können.

C. t i r  f t  n ,s s  m. p.

12 .

Verordnung der M inister des Innern, des Krieges und der J u stiz  
vom 21 . December JSo I ,

w irksam  fü r  Oesterreich un ter und  ob der E n n s ,  Sa lzburg , S te ierm ark, K ärnten, K ra in , T iro l und Vorarlberg, 
T rie s t, Giira und Gradiška, Istrien , Dalmatien, nähm en, M ähren, Schlesien , G alizien, B ukow ina, Ungarn, Croa- 

tien und S ta vo n ien , die serbische W oiw odschaft m it dem Tem eser B anate , die M ilitärgränzgebiete
und  Siebenbürgen,

womit bestimmt tv ird , welche Mlehiirde sur  fV i II u nq von St raferkennt niesen nach 
§. S der Allerhöchst sanctionirten Theater - Ordnung vom Md. November MSSO

f.Olr. I .il des Mt. Cr. Ml.J coni,ietent sei.

fE n tha lten  im  allgemeinen H eid ts-G ese tz- und Regierungs-B latte I .X X I 1 1. S tü ck , N r. 2G 0. Ausgegeben sowohl in  
der deutschen A lle in - ,  als auch in  der sloven isch-deu tschen  Ausgabe am 3 1 . December 185 1 .)

Aus Anlass vorgekommener A nfragen , welcher Behörde die Fällung von 
S tra f  erkennlnissen nach § .  8  der Allerhöchst sanctionirten Theater -  Ordnung 
vom 1 4 . November 1 8 5 0  fN r .  4 5 4  des R . G. B .J  zusiehe, w ird  von den 
M inistern des Innern, des K rieges und der Justiz erklärt, dass die Fällung die-



storil, pravico takošne kazenske sodbe sklepati, in da se je zoper te sodbe mogoče 
pritožiti pred kronovine poglavarjem (banom na Hervaškem in Slavonskem, deželnim; 
vojaškimi poveljstvi v vojaški krajini).

Bach s. r. Csorich s. r. K. Krauss s. r.

1 3 .

Razpis c. k. dnarstvenega ministerstva 2 3 . Decembra 1 8 5 1 ,
veljaven za vse kronovine razun lombardo-bcncškcga k r r l je s tv a ,

zastran izdanja deriavnozaltlailnlh listov z izilajnim dnem 1. Januarja 18.13.

( J e  v občnim d e r i .  zakoniku in vladnim listu, LXXIII .  delu, št. 26 l ,  izdanim in razposlanim v samo nemškim, k a ­
kor tudi s lovensko-nemškim jeziku 31. Decembra 1851.)

Z  razpisom dnarstvenega ministerstva 19 . Decembra 1 8 5 0  št. 4G9 derž. zak. 
v obtek djani obrestouosni listi deržavnega zaklada 1. Januarja 1 8 5 1  po 1 0 0 0  gld., 
5 0 0  gld. in 1 0 0  gld. se bodo od 1. Januarja 1 8 5 2  naprej zamenjevali za liste 
deržavnega zaklada z izdajnim dnem 1. Januarja 1 8 5 2 .

Ravno to velja tudi za  obrestonosne liste deržavnega zaklada 1. Januarja 
1 8 5 0 ,  po tem 3 percentne nakaze osrednje dnarnice od 5 0  gld. navzdol, in za na­
kaze na dohodke ogerske dežele, kar je te verste listov še med ljudmi.

Ti listi se bodo na zaprošnjo lastnika v letu 1 8 5 2  zamenjevali.
Pri zamenji se bodo tiste na deržavo-zakladnih listih in nakazih osrednje dnar­

nice ležeče 3 6/ 0 tne obresti povračevale, kar se jih je do 1. Januarja 1 8 5 2  za iz 
plačilo steklo. Izdajali se bodo na Dunaju pri c. k. zamenjavni dnarnici, v kronovi- 
pa pri c. k. deželnih poglavitnih dnarnicah.

Sicer pa veljajo zastran zamenje teh deržavozakladnih listov za neobrestne in 
nasproti neobrestnih za obrestne; kakor tudi zastran jemanja taistih pri plačilih v  
gotovini, odločbe razpisa dnarstvenega ministerstva 1 9 .  Decembra 1 8 5 0  št. 4 6 9  
derž. zak.

F .  l i r a i i s s  s. r.
1 4 .

Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva 2 4 . Decembra 1 8 5 1 ,
* ltterlm *<- naznanijo nekteri popraviti nem ikeg« natisa čolne tarife <$• TITovem lira

LSSL

( J c  v občnim derž. zakoniku in vladnim listu, LXXIII .  delu, št. 262, izdanim in razposlanim v samo nemškim k a ­
k o r  tudi slovensko-nemškim  jeziku 31. Decembra 1851.

V  nemškem natisu čolne tarife 6 . Novembra 1 8 5 1 ,  razglašenem kakor priloga  
k št. 2 4 4  deržavnega zakonika naj se v opombi k razdelku 3 0  f B i e r )  za bese-



ser Straferkenntnisse im Sinne des Gesetzes je n e r  S laats-Sicherheitsbehörde un­
ter Freilassung des Recurses an den Statthafter (B a n  von Croatien und S lavo-  
nien, Landes-M ilitärcom m anden in der G rän ze) zustehe, der die Ueberwachung 
der Darstellung, wodurch das Vergehen verübt w urde, oblag.

B a c h  m. p. C s o r i c h  m. p. C. Mi muss m. p.

E rlass des k. k. Einanzm inisterium s vom 23 . December 1 8 6 1 ,
giltig fü r  alte K ronländer m it Ausnahm e des lom bardisch-venetianischen Königreiches,

betreffend die Xtinausgabe von Beichsschatzscheinen mit dem Ausfertigungstage
vom 1. dünner MHS2.

fE n th a lten  im  allgemeinen R eichs-G esetz  -  und R eg ierungs- Blatte L X X I l l .  S tü c k ,  K r. 2 6 1 . Ausgegeben sowohl 
in  der deutschen A lle in - ,  als auch in  der s lo ren isch - deutschen Ausgabe am S t .  December 1 8 5 1 .)

Die mit dem F inanzm inisteria l-E r/asse vom 19 . Decem ber 1 8 5 0 , N r. 4 6 9  
des Reichsgesetzblattes, in U mlauf gesetzten verzinslichen Reichsschatzscheine 
vom 1. Jänner 1 8 5 1  zu  1 0 0 0  fl., 5 0 0  fl. und 1 0 0  fl. werden vom 1. Jänner  
1 8 5 2  angefangen, gegen Reichsschatzscheine mit dem Ausfertigungstage 1. Jänner 
1 8 5 2  umgewechselt.

Diess gilt auch von den noch im  Umlaufe befindlichen verzinslichen Reichs­
schatzscheinen vom 1. Jänner 1 8 5 0 ,  dann den Spercentigen Centralcasse -  A n­
weisungen von 5 0  fl. abwärts und den Anweisungen au f die ungarischen Landes­
einkünfte. ' -

Diese Umwechslung findet au f Verlangen des Inhabers im L aufe des Jah­
res 1 8 5 2  Statt.

B ei der Umwechslung werden die bis zum 1. Jänner 1 8 5 2  verfallenen, au f 
den Reichsschatzscheinen und C entralcasse-Anweisungen haftenden Spercentigen  
'Linsen vergütet.

D ie Hinausgabe geschieht in W ien bei der k. k. Verwechslungscasse, in den  
Kronländern dagegen bei den k. k. Landeshauptcassen.

Im Uebrigen gehen hinsichtlich der Verwechslung dieser Reichsschatzscheine 
gegen unverzinsliche und umgekehrt der unverzinslichen gegen verzinsliche, so­
w ie hinsichtlich der Annahme derselben bei Barzahlungen die Bestimmungen  
des E rlasses des k. k. F inanzm inisterium s vom 1 9 . December 1 8 5 0 ,  N r. 4 6 9  
des Reichsgesetzblattes.

JPh. Wir au ss m. p.

14.
Verordnung des k. k. Finanzm inisterium s vom 24 . December 1861,

tvomit einige Berichtigungen tier deutschen Ausgaben des Zotltarifes vom G. J to .
vember lbSM bekannt gemacht tverden.

(E n tha lten  im  allgemeinen R e ic h s -G e s e tz -  und Regierungs -  B latte f jX X I lI .  S tü c k ,  Kr. 2 6 2 . Ausgegeben so­
wohl in der deutschen A lle in -, als auch in  der s lo ven isch - deutschen Ausgabe am 91 . December 1 8 5 1 .)

In der als Beilage zu  N r. 2 4 4  des Reichsgesetzblattes veröffentlichten deut­
schen Ausgabe des Zolltarifes vom 6. N ovem ber 1 8 5 1  ist in der Anmerkung



dami „in  der E infuhr“ ( v  uvožnji) v četerli versti od zgori vmes slavi „im  forn- 
bardisch-venetiam schen Königreiche L. u. 3. 6 0  fü r den metrischen Quintal oder 
L . a. 1. 8 0  fü r den Z oll-Z en tner Sporco.“

Ravno tako se morata popraviti oba popred iz deržavne tiskarnice izdana na­
tisa, v poli in v osmerki, v klerik se mora daljej

a )  v razdelku 3 1 ,  opomba 1. zadnji versti za besedama „oder m il“  znesek 3  
gld. S i l1/ ,  kr. namesti 4  gl d. za potrošninski priklad od colnega centa grobe

vage nastaviti;
b) v razdelku 9  pod prevozninskimi postavki za srov tab a k in tabakove izdelke 

manjkajoč dvojni podčertlej pristavili, zadnjič
c )  v razdelku 1 4  in v pervi versti k njemu spadajoče opombe po besedi M e h i  

zvezno znamenje ( - )  izpustiti.

Razpis c. k. kupčijskega ministertva 2 1 . Decembra 1 8 5 1 .
P reneien je iirivilt-gie.

J u r i  H a  j de  n w e g ,  mesto, ključavničar na Dunaju, je polovico vi as ti pri vi— 
legie dne 7. Oktobra 1 8 5 1  za iznajdbo občnih razprojivnic in tiskavnic po odstop­
nim pismu, storjenim na Dunaju 11 . Novembra 1 8 5 1 ,  zdaj na Dunaju stanujočemu 
K a r l u  M i r o s l a v u  K u h n u ,  mestnjanu, terzcu in fabrikantu v Ulmu v Virtem -  
berškim kraljestvu odstopil.

16. 

Razpis c. k. kupčijskega ministerstva 2 4 . Decembra 1 8 5 1 .
l*reiieienje privilegie.

Po naznarijenju c. k. zd. avstr, poglavarstva je L  j u d o v i k R e n e  M a s s o -  
n e a u ,  za  obseg zdoljno avstr lanske kronovine vlast privilegie 3 0 .  Maja 1 8 5 1  za  
zidanje apnene po odstopnim pismu, storjenim na Dunzju 3. Decembra 1 8 5 1  J. 
G fo m e r  j u ,  posestniku hiše št. 1 8 5  v Gumpendorfu odstopil.

17.
Razpis c. k. kupčijskega ministerstva od 2 0 . Decembra 1 8 51 .

^azajpoloženje privilegie.

P o naznarijenju c. k. zd. avstr, poglavarstva 3 0 .  Novembra 1 8 5 1  št. 3 8 9 8 8  
je privilegia M i r o s l a v a  D o r s c h  e l a ,  dne 31.  Julija 1 8 5 1  za popravo mašin za  
kofe z  mlečnico vred, ker jo je po vlastui volji nazaj položil, vgasnila.



zu r  Abtheilung 3 0  ( B  ic  r j  nach den W orten „in der Einfuhru , vierte Zeile  
von oben einzuschalten: „im lombardisch -  venetianischen Königreiche  Lire aust. 
3 .6 0  für den metrischen Quintal, oder  Lire aust. 1 .8 0  fü r den Zollcentner sporco.u

Derselben B erichtigung bedürfen die früheren zw e i von der Staalsdruckerei 
ausgegangenen Ausgaben in Folio und Octav, in welchen übrigens noch fern er:

a ) in der Abtheilung 3 1 ,  Anmerkung 1 , letzte Zieile nach den W orten „oder m it“ 
der B etrag  von 3  fl. 2 1  i/ i kr. sta tt 4  fl. a/s Verzehrungssteuer -  Zuschlag  
fü r den Zollcentner sporco anzusetzen:

b )  in der Abtheilung 9 unter den D urchfuhr-Zollsätzen fü r rohen Tabak und  
Tabakfabrikate der mangelnde Doppelstrich beizufügen; endlich

c) in der Abtheilung 1 4  und in der ersten Zeile der dazu gehörenden A n­
merkung nach dem W orte M e h l  das Verbindungszeichen ( - )  wegzulas­
sen ist.

t*h. Krtrtts.v m. p.

15.

Erlass des k. k. Handelsministeriums vom 21 . December 1851 .

M*rivilegfums- Veberttragung.

G e o r g  H a i d e n w a g ,  bürgerl. Schlosserm eister in W ien , hat die Hälfte 
des Eigenthumes des Privilegium s ddo. 7. Oclober 1 8 5 1 ,  a u f die Erfindung von 
Universal -  S palt -  und Druckmaschinen laut Abtretungs -  Urkunde ddo. W ien am  
1 1 . November 1 8 5 1  an den derm alen in W ien befindlichen K a r l  F r i e d r i c h  
K u h n , B ürger, K aufm ann und Fabrikanten zu  Ulm im Königreiche W ärtern -  
berg, abgetreten.

16.

Erlass des k. k. Handelsministeriums vom 24 . December 1851 .
M'riiilegi ums- JJehertragung.

K aut einer Anzeige der k. k. n. ö. S ta tthalterei hat L o u i s  R e n e  M a s -  
s o n n e a u  für den Umfang des Kronfandes N iederösterreich das Eigenthum des 
Privilegium s vom 3 0 . M ai 1 8 5 1  a u f die Erbauung von K alköfen , laut Ab­
tretungsurkunde ddo. W ien am 3. December 1 8 5 1  an J. G f r o r n e r ,  Hausinha­
ber N r. 1 8 5  in Gumpendorf, abgetreten.

17.

Erlass des k. k. Handelsministeriums vom 20 . December 1851.
TPrit-Hegiumi-'fiUfiit'klegung.

Laut. A nzeige der k. k. n. ö. S ta tthalterei vom 3 0 . November 1 8 5 1 , Z . 3 8 9 8 8  
ist das Privilegium des F r i e d r i c h  D o r s c h e i  ddo. 3 1 . Ju li 1 8 5 1 ,  a u f die 
Verbesserung von Kaffeemaschinen m it vereinigtem M ilchapparate, durch fre i­
willige Zurücklegung erloschen.



v- 1 8 .

Spisek od c. k. kupčijskega ministerstva 2 1 . Decembra 1851  kot vgas-  
njenih izrečenih privilegij.

Sledeče privilegie so vgasnile, in s icer :
1. Privilegia M i h e l a  M a n d l a ,  dne 2 6 .  Julija 1 8 4 7 ,  za iznajdbo in popra­

vo novih veh ali tako imenovanih „Ballen44, ki vino varjejo in zboljšujejo.
2 . Privilegia B e n j a m i n a  S m i t h a ,  dne 2 4 .  Novembra 1 8 4 7 ,  za  popravo v 

topit vi bakra in druzih rud, in
3. Privilegia K a r l a  F r a n c a  L  o s e v ,  dne 13 . Aprila 1 8 4 7  za poprave v 

izdelovanju vlitih rudnih koles za železnice in druge vozove.
4 .  P o  naznanjenju c. k. zd. avstr, poglavarstva 2 9 .  Novembra 1 8 5 1  št. 

3 9 6 5 5  je privilegia K a r l a  E  d I e r [ a , dne 2 0 .  Decembra 1 8 5 0  za iznajdbo, bar­
vilo Orseillovega zelša kot višnjevkasto barvo za mašine in ročno tiskanje na tka- 
ninstvu, ki je iz različnih nit m ešano, vsUnovilili, po prostovoljnim nazajpoloženju 
vgasnilo.

5 . Po naznanjenju c. k. zd. avstr, poglavarstva 4 . Decembra 1 8 5 1  št. 4 1 1 1 7  
je privilegia J . Fichtnerja dne 4  Januarja 1 8 5 1 ,  za popravo, polovnate reči (snu-  
tek iz  pavolje, volek iz ovne), kakor tudi pavoljnate tako izdelovati, da imajo bolj 
žive barve in so po nižji ceni, in da so posebno pripravne, barvilo orseile vstano-  
vititi, iz vlastne volje nazaj položena in je zavoljo tega vgasnila.

Dodatek k LX V . delu deželniga zakonika leta 1 8 5 1 .

V  L X V . delu deželniga zakonika leta 1 8 5 1  pod št. 4 1 6  razglašena deržavna 
pogodba 4 .  Junija 1 8 5 1  med Avstrijo in Modeno je z miinsterjalnima izrekoma iz 
Dunaja dne 2 0 .  in iz Modene 2 3 .  Julija 1 8 5 1 ;  —  ravno tam pod št. 4 1 7  sto­
ječa deržavna pogodba med Avstrio in Parmo dne 15 . Septembra 1 8 5 1  pak je  
z enacima izrekoma iz Dunaja dne 11 . in iz Parme dne 15 . Oktobra 1 8 5 1  od obeh 
strani zadobila priterdbo.



Verzeichniss der von dem k. k. Handelsministerium am 2 1 .  Decem­
ber 1861  fü r erloschen erklärten Privilegien.

Nachstehende Privilegien sind als erloschen erklärt worden, und zw a r :
1. D as Privilegium  des M i c h a e l  M a n d l  ddo. 2 6 . J u li 1 8 4 7 , au f die E r ­

findung und Verbesserung von neuen, W ein ersparenden und verbessernden Spun­
den oder sogenannten Hallen.

2 . D as Privilegium  des B e n j a m i n  S m i t h  ddo. 2 4 . November 1 .847, a u f  
die Verbesserung im Schm elzen von K upfer und anderen E rzen , und

S. Das Privilegium  des K a r l  F r a n z  L o o s e g  vom 13.  A pril 1 8 4 7 , a u f  
die Verbesserungen in der Erzeugung von gegossenen M etallrädern fü r E isen­
bahnen und andere Wägen.

4 . L au t Anzeige der k. k. n. ö. S ta tthalterei vom 2 9 . November 1 8 5 1  
Z. 3 9 6 5 5  ist das Privilegium  des K a r l  E d l e r  ddo. 2 0 . December 1 8 5 0  au f  
die Erfindung, das Pigm ent des O rseil/e-K rautes als violette Farbe für M aschi­
nen und Hunddruck au f Geweben, welche aus verschiedenartigen Fäden ge­
mischt. sind, zu  fixiren, durch freiw illige Zurücklegung erloschen.

5 . Laut Anzeige der k. k. n. ö. S tatlhalterei vom 4. December 1 8 5 1  
Z ahl 4 1 1 1 7  ist das Privilegium  des J. F i c h t n e r  ddo. 4. Jänner 1 8 5 1 ,  au f 
die Verbesserung, halbwollene Stoffe (d ie  K ette von Baumwolle und der E intrag  
von SchafwolleJ sowie Baumwollstoffe derart vorzubereiten, dass die Farben a u f  
denselben lebhafter erscheinen und billiger erzeugt iverden können, und dass sie 
vorzüglich geeignet seien, das Pigm ent der Orseille zu  fix iren , durch freiwillige 
Zurücklegung erloschen.

Nachtrag zum L X V . Stücke des Landesgesetzblattes vom  
Jahre 18-51.

D er im L X V . Stücke des Landesgesetzblattes vom Jahre 1 8 5 1  unter N r. 4 1 6  
kundgemachte S ta a ts -  Vertrag vom 4 . Juni 1 8 5 1  zwischen Oesterreich und  
M odena hat durch M in isteria l- Erklärungen ddo. W ien den 2 0 . und Modena den 
2-3. Ju li 1 8 5 1 ;  —  der ebenda unter N r. 4 1 7  enthaltene S taa ts -V e r tra g  zw i­
schen Oesterreich und Parm a vom 1 5 . September 1 8 5 1  aber durch gleiche E r­
klärungen ddo. Wien den 1 1 . und P arm a den 1 5 . October 1 8 5 1  die beiderseiti­
gen Ratificationen erhalten.
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